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See the notice on TED website

403599-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de elevadores – Sanierung und Umbau Schloss - Aufzugsanlagen
OJ S 112/2026 12/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Schloss-Stadt Hückeswagen
Correio eletrónico: vergabestelle@hueckeswagen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Sanierung und Umbau Schloss - Aufzugsanlagen
Descrição: Gegenstand der Ausschreibung sind Arbeiten der technischen Gebäudeausrüstung 
für die Sanierung des Schlosses Hückeswagen. Die Arbeiten umfassen: - Montage eines 
Personenaufzuges
Identificador do procedimento: 602bc5ec-dcfa-4879-bb09-a0fc21c37ca3
Identificador interno: GM-2026-036
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45313100 Instalação de elevadores

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Auf' m Schloß 1  
Cidade: Hückeswagen
Código postal: 42499
Subdivisão do país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXT2YY5YT259K2DY# 1.) Erfüllungsort ist 
Hückeswagen, Gerichtsstand ist Hückeswagen. 2.) Enthalten die Vertrags- und 
Vergabeunterlagen nach Auffassung des Bieters Unklarheiten und/oder Fehler, so hat der 
Bieter unverzüglich den Auftraggeber vor Angebotsabgabe schriftlich darauf hinzuweisen. 
Hinweise sind zu richten über den Vergabemarktplatz an die Vergabestelle der Schloss-Stadt 
Hückeswagen. 3.) Die gesamte Kommunikation erfolgt über den Vergabemarktplatz. Es wird 
eine freiwillige und kostenlose Registrierung auf dem Vergabemarktplatz Rheinland 
empfohlen. Die Registrierung bietet den Vorteil, dass Sie automatisch über Änderungen an 
den Vergabeunterlagen oder über Antworten (z.B. Bieterfragen) zum Verfahren informiert 
werden. Zur Kommunikation mit der Vergabestelle und zur elektronischen Einreichung des 
Angebots ist eine Registrierung zwingend erforderlich. 4.) Der Bieter trägt das Risiko der 
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Übermittlung und des rechtzeitigen und vollständigen Eingangs seines Angebotes. 5.) Die 
Zuschlagserteilung erfolgt über den Kommunikationsbereich des Vergabemarktplatzes. Die 
Empfangsbestätigung ist über den Vergabemarktplatz zurückzusenden. 6.) Die genaue 
Terminabstimmung erfolgt nach Zuschlagserteilung durch den zuständigen Fachbereich.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Sanierung und Umbau Schloss - Aufzugsanlagen
Descrição: Aufzugstechnik: Lieferung und Montage eines maschinenraumlosen 
Personenaufzuges mit getriebelosem Antrieb im Schachtkopf: - 4 Haltestellen - Förderhöhe 
9,80 m - Allseitig umschlossenes Stahlschachtgerüst - Schachttüren in edelstahlgerahmter 
Glasausführung
Identificador interno: GM-2026-036

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45313100 Instalação de elevadores

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Auf' m Schloß 1  
Cidade: Hückeswagen
Código postal: 42499
Subdivisão do país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: 3 Referenzen aus den letzten 7 Kalenderjahren, sowie 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis seitens des 
Auftraggebers(Dritterklärung) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Benennung von 3 
dem/der Leistungsbereich/-Ausführung entsprechende vergleichbarer Referenzen aus den 
letzten 7 Kalenderjahren (zzgl. dem angebrochenen) mit einem Umsatz von mindestens 
40.000,00 Euro netto pro Objekt, wobei für die wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen 
über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind (Dritterklärung).
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Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Beschäftigte/Mitarbeiter der letzten 3 Geschäftsjahre (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Aufzählung der jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte der letzten 3 Geschäftsjahre

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Zahlung von Steuern, Sozialbeiträgen und 
Beiträgen zur Berufsgenossenschaft (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass keine schwere Verfehlung vorliegt (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Erklärung des Bewerbers, dass keine schwere Verfehlung 
vorliegt, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt, die mit Freiheitsstrafe von mehr 
als 3 Monaten oder mit einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen geahndet wurde sowie 
dass der Bewerber in den letzten 2 Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften, 
der zu einem Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr 
als 3 Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von 
mehr als 2500 EUR belegt worden ist.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Formblatt 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Formblatt 522 Eigenerklärung Mindestlohn (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis einer Haftpflichtversicherung bzw. Erklärung, dass 
eine im Falle der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Es ist eine gültige Versicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 3 
Mio. EUR für Personen- und Sachschäden vorzulegen.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Umsatzzahlen der letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Berufs- bzw. Kammernachweis (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Nachweis der Eintragung in die Ingenieurkammer oder einer gleichwertigen 
berufsständischen Organisation

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Nachweis der notwendigen personellen Voraussetzungen 
zur Durchführung der ausgeschriebenen Leistungen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): 
- Sachkunde gem. EN 81-20 "Personen- und Lastenaufzüge" - Sachkunde gem. EN 81-50 
"Konstruktionsregeln, Berechnungen und Prüfungen von Aufzugskomponenten"



403599-2026 Page 5/7

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001 (oder gleichwertig) mit 
ersichtlichem Geltungsbereich (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 02/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YY5YT259K2DY/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YT259K2DY

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YY5YT259K2DY
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 27 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Unterlagen werden gemäß §16a VOB/A EU nachgefordert.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Formblatt 523 Eigenerklärung Sanktionspaket EU
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
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Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Schloss-
Stadt Hückeswagen
Organização que recebe pedidos de participação: Schloss-Stadt Hückeswagen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Schloss-Stadt Hückeswagen
Número de registo: 053740016016-31001-28
Endereço postal: Bahnhofsplatz 8
Cidade: Hückeswagen
Código postal: 42499
Subdivisão do país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle der Schloss-Stadt Hückeswagen
Correio eletrónico: vergabestelle@hueckeswagen.de
Telefone: +49 219288185
Fax: +49 2192889185
Endereço Internet: http://www.hueckeswagen.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland
Número de registo: 05315-03002-81
Endereço postal: Zeughausstraße 2 - 10
Cidade: Köln
Código postal: 50606
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Bezirksregierung Köln, Spruchkörper Köln
Correio eletrónico: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefone: +49 221-147-2120
Fax: +49 221-147-2889
Endereço Internet: http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:vergabestelle@hueckeswagen.de
http://www.hueckeswagen.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
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8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f25916ae-a39b-4e68-8166-180913481e47  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 11/06/2026 07:29:46 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 403599-2026
N.º de edição do JO S: 112/2026
Data de publicação: 12/06/2026
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